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1. MeToanuyeckue peKOMeH Al UU

VYCIIOBHO €aMOCTOATENbHYI0 PabOTy CTYAEHTOB MOXKHO DPa3JeNUTh Ha 00s3aTENbHYIO U
KOHTPOJINPYEMYIO.

Obs3arenbpHas caMoCTOATENbHAs paboTa 00eCeynBaIOT MOATOTOBKY CTYACHTA K TEKYIIHM
ayIUTOPHBIM 3aHATUSAM. Pe3ynpTaThl 3TOM MOATOTOBKYU NPOSBIIAIOTCSA B aKTUBHOCTH CTYZECHTa Ha
3aHATHSIX U KaYeCTBEHHOM YpPOBHE CICNAaHHBIX YIPAKHEHUH, BHITOIHEHHBIX KOHTPOJIBHBIX PadoT,
TECTOBBIX 3aMaHui U Jp. GOpM TEeKymero KOHTpoJist. OueHkr (Oaylibl), MOTyYEeHHBIE CTYICHTOM
0 pe3ylpTaraM ayIuTOpPHOH paboThl, (HOPMHUPYIOT PEHTHHIOBYIO OIICHKY TEKYIIEeH
YCIIEBAEMOCTH CTYAECHTA MO JUCLUIIIINHE.

Kontponupyemasi camocrositennbHasi paboTa HampaBlieHa Ha YriyOJeHHE M 3aKperuieHHe
3HAHUU CTYJIEHTa, pa3BUTHE aHAIUTUYECKUX HABBIKOB IO MpoOjIeMaThKe Y4eOHON AUCHUTIIMHBIL.
[TonBeneHue WTOrOB M OIEHKA PE3yJbTAaTOB TakuxX (opM camMOCTOATENBbHOW paboThI
OCYLIECTBJISIETCS BO BPEMsSI KOHTAKTHBIX YacOB C IpenojaaBaTeseM. baibl, Moimy4eHHbIe 110 3TUM
BUZaM paloThl, (POPMUPYIOT OLIEHKY CTYAEHTa M YYUTHIBAIOTCS IPU HUTOTOBOM aTTECTAllMH I10
Kypcy.

CryneHT, IpUCTYNAOMUNA K U3YyYCHHIO Y4eOHOH MUCIHMILUIMHBI, MOJy4YaeT MH(POPMALUIO
000 Bcex QopMax caMOCTOSATEIBLHOM paboThl TO KYpCy C BBIJACICHHEM O00sS3aTelbHBIX
CaMOCTOSITENILHON M KOHTPOJIUPYEMOi paboTHI.

CamocrosaTenbHas paboTa CTyJE€HTa MOXKET HOCHTh KaK HWHIWBUAyalbHBIH, Tak U
rpynnoBoi xapakrep. OHa mpeamnoJsiaraeT Kak BBIIOJIHEHHE IPENIOKEHHBIX IPENOJaBaTEIeM
3alaHui, TaK W CAMOCTOSATEIbHBIM MOMCK HEOOXOAMMOro Y4eOHOro wmarepuaia C
HCII0JIb30BAHUEM COBPEMEHHBIX TEXHUYECKUX CPENICTB.

W3BecTHO, UTO U3yueHHe JIF000ro HHOCTPAHHOTO SA3bIKA 10 CHEIHATbHOCTH, B TOM YHCIE U
AHIJIMHACKOTO, 3aBUCUT HE TOJIBKO OT y4eOHHMKa W MpernojaBaTress, HO U B 3HAYMTEIbHOH Mepe
oTpesieNisieTcsl MPaBUIbLHON OpraHu3anuei padboTsl caMux o0ydyaembIx. Ycmex OyJeT 3aBUCETh OT
TOT0, HAaCKOJIbKO pallMOHAJbHO BBl CYMEETE HCIOJIb30BaTh CBOE BpEMs, BO3MOXXHOCTH U
CIOCOOHOCTH.

Ha mnpotspkeHun Bcero Kypca OOydeHHUs] aHIVIMACKOMY SI3BIKY CIEIyHTe CIeTyIOIUM
PEKOMEHIallksIM:
— He nponyckaiite 3aHsATHA.

— Belnonusiite Bce 3aJaHus, KOTOPBIE JAA€T BaM MpenoaaBaTeiab. NHOCTpaHHBINA SI3bIK
TpeOyeT cucTeMaTH4ecKOM, peryjsipHON paboThl, HHAYe HE MOTYT OBITh JOCTUTHYTHI XOPOILIUE
pE3yJIbTaTHI.

—  Crapaiitech, Kak MOXXHO OOJIbIIIE TOBOPUTH, HE OOMTECH OLTHOOK.

— Bcerna npuxoaurte Ha 3aHATHS B COCTOSHUM ICUXOJIOTUYECKONM TOTOBHOCTH IPHUHSITh
aKTHUBHOE y4acTHe B paboTe TPYIIIIBL.



B crpykrype Kypca «/lenoBol 1 TEXHUYECKUN aHTIUMNUCKUN S3bIK» HAIPaBIICHUs Business
English npenycMoTpeH y4eOHBIM MaTeprai Mo CASAYIOIMINM pa3iesiaM KakI0To 3aHSATHS:

—  Business Words in Action. DTOT pa3ien TpeaAcTaBiIsieT cO00W MPOayMaHHYIO
MOJ0OPKY CIIOB U BBIPAKEHUN, KOTOPhIE MOTYT MPHUTOAUTHCS IJIsl BElIEHUs Oecelbl HA TEMBI,
CBSI3aHHBIC C MPOOJIEMATUKON TAaHHON YaCTH.

— Episode. B pa3gene pacckazaHa UCTOpPUSl YCTAHOBIIECHUS JEJIOBBIX KOHTAKTOB MEXIY
POCCHICKMMH ¥ HWHOCTPAHHBIMH (upMamu. OTOT pas3ien IMO03BOJsSET B JKUBOM (opme
MO3HAKOMUTHCS C TEM, KaK 3aBS3BIBAIOTCS JIEIOBBIE OTHOIICHUS, W KakK (pasbl, ¢ KOTOPHIMH
CTYJEHTHI TO3HAKOMUJIMCH B IPEBIIYILEM pa3jielie, paboTaloT Ha MPaKTHKE.

—  Business FEtiquette. B 3TOM pa3jiene CTYIEeHTbl MMOJY4YalOT CBEICHUS O TOM, Kak
oopMIIATh BU3HTKHM U KaK WX BpydYaTh, KAaK 3HAKOMHUTKCS, KaK BECTH ce0sl B pECTOpaHe, OTele U
TeaTrpe, Kak o0marhcs 1o TenedoHy, Kak BeCTH ceOs MpH YCTPOMCTBE Ha pabOTy WU Japyrue
I10JIE3HBIE CBEJICHUS.

—  Business Documents. B 3ToM paszene CTyIEHTBI 3HAKOMSTCS C oOpasnamu
JOKYMEHTOB, C KOTOPHIMU MPUXOAUTCS UMETh JIEI0 KOMITAaHUSAM, PabOTAIOIINUM C 3apyOeKHBIMH
napTHEpaMH, U CBEACHUSIMH O TpaBUIaX UX 0)OpMIICHUS.

— Business Reading. B Xxome maHHOTO pa3jiena CTYACHTHl YHUTAOT CHEIUAIBHO
MOoMOOpaHHBIE TEKCTHI, OTPAXKAIOIIME pealud JCOBOW JKU3HU AaHTJIOSI3BIYHBIX CTpaH U
pacIupsIOT AUANa30H BBOAUMOMN JIEKCHKH.

—  On Business in Russian. B 3Tom paznene CTyIEHTbI MOJYyYarOT JAONOJHUTEIbHBIC
CBeIeHUsI 0 coBpeMeHHOM OusHece. Ha marepuanie 3Toro pasziena mpoBOISTCS MOBTOPUTEIHHO-
3aKpEIUISIIONINE YIPAKHEHHUS.

B ctpykrype kypca «/[ernoBoii 1 TEXHUUECKH aHTIMACKUH sS3BIK» HampaBiieHus Technical
English npenycMoTpeH y4eOHBIN MaTepral Mo CIeIyIOIUM pa3aeiaM KaKa0ro 3aHsTHS:

—  METOJBI Pa3BEJKU U pa3padOTKU TOPHBIX MECTOPOKICHUNL;

—  TOpHBIE BBIPAOOTKU U UX HA3HAYCHMUS;

—  CHCTEMBbI pa3pabOTKH IJIACTOBBIX MECTOPOKICHUII;

—  CXEMbI TOPHOTO MPOU3BOJCTBA;

—  TEXHOJIOTUYECKHE TPOLECCHl OTKPHITOM M MOA3eMHON pa3pabOTKU MECTOPOXKICHHM
TMOJIE3HBIX HCKOMAEMBIX;

—  CHCTEMBI pa3pabOTKH PYIHBIX MECTOPOKACHHUIA;

—  CTPYKTypa phIHOYHOM TOProOBJIM MUHEpAIaMH U T.JI.

KputepreM OLIEHKM MPaKTUYECKOTO BIIAJECHUS MHOCTPAHHBIM SI3BbIKOM SIBIISIETCS YMEHHE
JIOCTaTOYHO YBEPEHHO IMOJIb30BAThCS HAMOOJIee yMOTPEOUTEIBHBIMU U OTHOCUTEIHHO TMPOCTHIMU
S3BIKOBBIMH CPEJICTBAMHU BO BCEX BHUAAX PEUEBOIl AESITEIBbHOCTU: YCTHOW peud (FOBOPEHHUN),
BOCIIPUSITUU HA CIIyX (ayJUPOBAHUM), YTEHUU U TTUCHME.

B peun nmomyctuMo HaiduuuMe TAaKMX OIIMOOK, KOTOpbIE HE HCKAXKAIOT CMbICIA U HE
NPENATCTBYIOT MOHUMAHUIO MPU OOIIEHHH B OBITOBOHM, MpodecCHOHaIbHON U JIesIoBoi cdepax.
[IpakTuueckoe BIaJ€HHUE S3BIKOM HAIpaBJIEHUs IOATOTOBKM MPEAINOaraeT Takke YMEHHUe
CaMOCTOSITENTLHO Pab0TaTh C HAYYHOU JUTEPATYpPOil HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE C IIEJIbI0 TOTyYeHUs
npodeccuoHabHON HH(OpMAITUH.

CTyAeHT, IPUCTYMAIIUNA K U3YYCHHUIO Y4EOHOH NUCIUIUIMHBI, MOTy4YaeT WH(OPMAIIUIO
000 Bcex QopMax CcaMOCTOSATEIBLHOM paboThl TO KYpCy C BBIACICHHEM O00sS3aTeIbHBIX
CaMOCTOSITENILHON M KOHTPOJIUPYEMOi paboTHI.

CamocrosaTenbHass paboTa CTyAE€HTa MOXET HOCHUTh KaK WHAWBUIYaNbHBIM, TaK H
rpynmnoBoit xapakrtep. OHa mpeanosiaraeT Kak BBINMOJHEHUE MPEIOKEHHBIX MpPernojaBaTeaeM
3aJlaHul, TaK U CaMOCTOSTENIbHbBIN OUCK HEOOXOAMMOro yueOHOro MaTeprasa ¢ UCIOIb30BaHUEM
COBPEMEHHBIX TEXHUYECKUX CPEJICTB.

W3BecTHO, YTO M3y4yeHHE JII0OOr0 MHOCTPAHHOTO $3bIKAa, B TOM YHMCJIE€ U aHTJIMHCKOTO,
3aBHCHT HE TOJIBKO OT y4eOHMKa W MPErnoJaBaTelis, HO U B 3HAUUTEIHHOW Mepe OMpeAeIsieTcs



NpaBUIBHON oOpraHu3anuel paboTel camux oOyyaeMbIX. Ycrex OyJIeT 3aBHCETh OT TOro,
HACKOJIBKO PaIliOHATIbHO Bbl CYMEETE UCI0JIb30BATh CBOE BPEMS, BO3MOXKHOCTH U CITIOCOOHOCTH.

Ha mpotsokeHun Bcero Kypca OOYyYEHHUsl AaHTJIMHCKOMY SI3BIKY CIIEAYHTE CIIEAYIOLIMM
PEKOMEHTallksIM:

—  HE NPOIyCKAWTe 3aHATHS.

—  BBINOJIHSANTE BCE 3aJaHus, KOTOPbIE NAaeT BaM MpenoaaBaTesb. MIHOCTpaHHBIN A3bIK
TpeOyeT cucmemamuueckoil, pe2yiAapHoi padoThl, HaUY€ HE MOTYT OBbITh JOCTUTHYTHI XOPOIIUE
pE3yJIbTaThI.

—  CcTapaiTech, Kak MOXHO OOJIbIIIE TOBOPUTH, HE OOMTECH OLTHOOK.

—  BCerjJa NpPUXOAUTE Ha 3aHATUS B COCTOSHUU ICHUXOJIOTMYECKON TOTOBHOCTH NMPHUHSATH
aKTHUBHOE y4acTHe B paboTe TPYIIIBL.

1.1. MeToguveckne peKOMEHIAUNH 0 COCTABJIEHUIO MEPeCcKa3a TeKCTa

[Tepecka3 TekcTta — 3TO OCOOBIH, crenmU(pUISCKUA BHUI PAOOTHI C TEKCTOM, KOTOPBIN
HalpaBJI€H, MPEXAEe BCEro, Ha JAEMOHCTPALMIO HABBIKOB MOHOJIOTHYECKOM pedYr B pamMKax
OTIpeICIICHHOM, 3apaHee 3aJaHHOM U OTPaOOTAaHHOM BO BpEMsI UTCHHS U ITEPEBOIA TEKCTA TEMBI.

OcHoBHast ommOKa, JOoMycKaeMmas CTyJCHTaMu IpH Tepecka3e, — 3TO CTpeMIICHUE
MOJMEHHUTh TEPECKa3 TEKCTa €ro AOCIOBHOW nepenadeil. [lomHUTE, mepecka3 TEKCTa HE MOMKET
JIOCJIOBHO BOCIIPOM3BOJUTH TEKCT, KOTOPBHIM BBl MHpouuTaiii W mnepesenu. llepeckas — 3To
BapHalisi Ha TeMy TEKCTa, W TOCIEAHMN MOJBEpPraeTcs B BalleM I[epeckase IeJioMy psay

TpaHchOpMAaITHiA.
Bbl MokeTe BOCIO0/1b30BATHCS CJIEAYIOIIMM IUIAHOM IPH MOAT0TOBKeE MepecKa3a TeKCTa:
The plan Expressions to be used
for rendering while rendering the text

1. About the text (title, author, | I have read the text (article, extract) about ...
story). The title of the text (article, extract) is ...
The author of the story is ...

(The text is written by ...)

2. The main idea. The main idea of the text is ...
3. The contents: facts, names, | The main characters of the story are ...
characters, plot. The text is divided (can be divided) into ... parts.

The first (second, third, next, etc.) part describes ...
The author considers that ...

According to the text ...

The author comes to the conclusion ...

4. Your own opinion of the | I find the text useful (interesting, boring, important,
text. fascinating, etc.) because ...

I think that ...

I agree / disagree with the author ...

To my mind ...

In my opinion ...

To tell the truth ...

As forme ...

It seems to me ...

In conclusion I can say ...

1.2. MeTtoau4eckue peKOMeHAAlNHU 110 NOATO0TOBKEe MOHOJIOTHYECKHUX BbICKA3bIBAHU I

TemMBbl MOHOJIOTMYECKUX BBICKA3BIBAHMM OIPENCIAIOTCSA IPENOJABaTEIEeM HAa OCHOBE
paboueil yueOHOI MpOorpaMMBbl JUCIUTUIUHBL

IIpu cocTaBieHMM BBICKA3bIBaHUS JOJDKHBI HMCIOJIB30BaTbCS M3YYEHHBIE JIEKCUYECKUE
eIMHUIIBI, TPAMMATHYECKUE U CHUHTaKcuyeckne (opmel. Pekomenayercs uzberats 0000IIECHUH,



3ay4yuBaTh HAW3yCTh LEJbIE MPEIJIOKEHUSI M OTPHIBKM TEKCTa, JOMOJHSSA IO BO3MOKHOCTH
M3JIOKEHHYI0O B TeKCcTe WH(GOpPMAIMI0 COOCTBEHHBIMH HAOJIOJCHUSMH ©  BBIBOJAMH.
[TpuBeTCTBYETCS WUCHOIL30BAaHUE JIOMOJHUTEIBHBIX HWCTOYHUKOB uWHpopManuu: HHTEepHET,
MePUOINYECKIE U3JaHUs, JIUTEpATypa 10 HAITPABJICHHUIO.

OOBeM Ballero MOHOJOTHMYECKOTO BBICKA3LIBAHUS HE MODKEH OBITb MeHee 20
MPEIOKEHUH, HO TIPU ITOM ITIOMHHUTE, YTO TTapaMeTPaMH OLIEHKH MOHOJIOTA SIBIISIFOTCS:
I[eICHANPaBICHHOCT/COOTBETCTBUE PEUEBOM 3a/1au¢;

HEMPEPBIBHBIN XapaKkTep;
JIOTHYHOCTB;

CMBICJIOBAs 3aKOHUYEHHOCT;
CaMOCTOSTEIIbHOCTE;
BBIPA3UTEIHLHOCTD.

ANANENENENEN

1.3. MeToanuyeckue peKOMEHIAUN MO MEPeBOAY TEKCTAa ¢ AHIVIMHCKOrO si3blKa Ha
PYCCKHH

ITepeBoa — »TO nepenava CpeCTBAMU OJHOTO SI3bIKA MBICIIEH, BBIPAKEHHBIX CPEACTBAMHU
A3bIKa OPUTMHAIIA.

Ilepen BaMu CTOAT ABE OCHOBHBIE 33aJa4H:

v/ 1mepBast - MPABHJILHO MOHSTH COIEPKAHUE AHTTIMHCKOTO TEKCTa;

v/ BTOpas - MOJIHO U TOYHO MEPeIaTh ITO COMCPIKAHUE CPEACTBAMU PYCCKOTO S3bIKA.

Jnist Toro 4TOOBI YCIEIIHO pPEeIaTh 3TH 33/Ja4yd, T.€. NMEPEBOAUTH C MOMOILIBIO CIOBapPS
AHTJIMACKUHN TEKCT C OMPENIETICHHON CKOPOCTHI0, HEOOXOIUMO HAIMYNE YETHIPEX YCIOBHIA:

1) 3HaHuHe ompeAeIeHHOI0 MMHUMYMAa HanoJiee ynoTpeOUTEJbHBIX CI0B

K 4ncity Takux cioB OTHOCSTCS:

v’ cayarcebuble cno6a - TIPETIOTH, COK03bI, COIO3HBIE CIIOBA;

v’ Henpasunbhbie 21a2obl B 3-X hopMmax;

v obweynompebumenvhuie cio6d U COKPAWEHUs., 9aCTO BCTPEUAIONMIAECCS B TEKCTaX Ha
nmo0yto TeMy, Kak Hanpumep: long - drunnsiii, short - kopomxuii, good - xopommuii, bad - nroxoii,
hard - meepouiii, soft - mackuu, to open - omxpvieams, to close - 3axpvieams, i.e. — mo ecmo, e.g.
— Hanpumep U T. 1.;

v cneyuanvnas mepmunono2us, XapakTepHas IJIsL TOW OTpacii 3HAHWs, KOTOPOW
IIOCBSIILEH JaHHBIN TEKCT.

TBepaoe 3HaHME OINPEACIIEHHOTO JIGKCHYECKOTO MUHUMYMA I03BOJIIET peKe Mpuoderath K
CJIOBApIO U JIa€T BO3MOKHOCTh IOpa3zio ObICTpee NEPEBOANUTh TEKCT.

2) 3HaHMe OCHOB TPAMMATHKH aHIVIMIICKOIO SI3bIKa

3HaHUE OJHMX CJIOB €lIe HE MOXET 00eCHeuuTh MOHMMAHUSA U MPABHWIBHOIO MEPEBOAA
TekcTa. JIekcuka mpeicTaBisieT COOOW CTPOUTENBHBIA Marepuai s3bIKa, KOTOPBIA IOIy4aeT
OCMBICJICHHBIM XapakTep, OpraHu3ysCch 10 IpaBuiaaM rpammaTuku. CiieoBaTenbHO, MOKHO 3HATH
3HAYEHHUE BCEX CJIOB U BCE-TAKU HE MOHATH CMBICIIA JAHHOTO MPEJIOKEHNS, HE 3Hasd TPaMMATHKH,
T. €. TeX MPaBUJI, IO KOTOPBIM 3TH CJIOBA U3MEHSIOTCA U COCIUHSIOTCS B IIPEIOKCHHH.

[TosToMy, BTOpBIM 0O0S3aTENBHBIM YCIOBHEM YCIICIIHOTO IEPEBOJA SBISETCS TBEPAOE
3HAHHWE OCHOB I'PaMMAaTHKH aHTIIMHCKOTO SI3bIKA.

3) BJiajJeHHe TEXHUKOI MepeBoaa

TexHuka nepeBoja ciaraercsi U3 JABYX MOMEHTOB: YMEHHUS OBICTPO YCTaHABIMBATh Ha
OCHOBE (POpPMaNbHBIX JaHHBIX C IOMOIIBIO TPAaMMAaTUYECKOrO aHalM3a MPHUHAIIC)KHOCTD
HE3HAKOMBIX CJIOB K TOW WM HMHOM 4YacTHM pe4Yd - Kak IPEIBAPUTEIBHOTO JTama Iepen
oOpallleHueM K CIIOBapio; U 3HAHUS BCEX OCOOEHHOCTEH cloBaps M HaBbIKa pabOTHI C HUM, T. €.
yMEHHUs OBICTPO U TOYHO HAXOAMUTh B CIOBAPE HY>KHOE 3HaYEHNE HE3HAKOMBIX CIIOB.

Brnanenue TexHUKOH mepeBoja MO3BOJSET PALMOHAIM3HPOBATH PAOOTYy U YCKOPHUTH
IIPOLIECC TIEPEBOAA.

4) 3HAKOMCTBO NepPeBOAYHMKA C TOH 00J1aCTHIO 3HAHMS, K KOTOPOil OTHOCHTCSI
JAHHBIN TEKCT



OT0 moJOXKEeHHe npuoldperacT ocoboe 3HaueHHe Npu paboTe Haj TEKCTOM IO
HaIlpaBJICHUIO MOATOTOBKH. [lepeBoMUNK, HE3HAKOMBIN C COOTBETCTBYIOIIEH OOJACThIO 3HAHUH,
HEen30€KHO CIeNaeT OMMOKH U UCKA3UT MBICIb aBTOPA.

Hcxons u3 BBIIIECKa3aHHOTO, MOKHO C(HOPMYJIHPOBATH OCHOGHbIE MPEDdO8AHUA, KOTOPHIM
JOJIKEH yJIOBJIIETBOPSTH XOPOILIUI IIEPEBO:

v To4HOCThH

[lepeBounk 00s3aH MOJTHOCTHIO MEPEAATh BCE MBICIIHU, BbICKa3aHHbIE aBTOpOM. [Ipu aToM
JOJDKHBI OBITH COXpPAaHEHBI HE TOJBKO OCHOBHBIE TOJIOKECHHS, HO TaKXKe HIOAHCHI W OTTCHKH
BBICKA3bIBaAHU . 32160T$ICL O ITOJIHOTC Hepez[atm BBICKa3bIBaHMA, HepeBOI[‘-II/IK, BMECTEC C TEM, HC
JOJDKEH HUYero J00aBIATh OT ceOsl, HE IOJDKEH JOTOIHATh U TIOSICHATH aBTOpa. DTO TaKke ObLIO
OBl ICKa)KCHUEM TEKCTa OPUTHHATIA.

v CKaTocTh

HepeBO,Z[qI/IK HC OOJI’KCH GBITB MHOI'OCJIOBHBIM, MBbICIN JOJI2KHBI GBITB O6H€‘I€HBI B
MaKCUMAaJIbHO CXKATYIO U JAaKOHUYHYIO (GOopMY.

v' SIcHOCTH

JIakOHUYHOCTh M CKATOCTh SI3bIKA MEPEBOJAA, OJHAKO, HUT/AE HE JOJDKHBI UATH B ymepo
SICHOCTH HM3JI0XCHHUA MBbBICIH, JICTKOCTH €€ IIOHHUMAaHUA. CHGI[yGT I/136€I‘aTI> CJIOXKHBIX H
JIBYCMBICIICHHBIX O0OpPOTOB, 3aTPYIHSIONIMX BOCHpHUATHE. MBICIb OJDKHA OBITh H3JI0XKEHA
HpOCTBIM U SICHBIM SA3BIKOM.

v' JluteparypHOCTH

[lepeBon [OMKEH TOMHOCTBIO YAOBJIETBOPATH OOIICHIPUHATHIM HOpPMaM PYCCKOTO
nuTeparypHoro s3bika. Kaxmas ¢paza gomkHa 3By4aTh KHUBO M E€CTECTBEHHO, HE COXPaHSIS
HUKAKUX HAMCKOB Ha t-Iy)K,Z[bIe pYCCKOMy H3bIKy CHUHTAKCHUYCCKUEC KOHCprKHI/II/I IIOJJIMHHUKA.

1.4. MeToguyecKkue peKOMEH/IANMHU MO MOJATOTOBKE TUATOTNYECKHX BbICKA3BIBAHUI

Junanoruueckass peub ABISETCS MPOLECCOM PEUYEBOr0 B3aMMOJCHCTBUS ABYX WM Ooiiee
YYaCTHUKOB KOMMYHHUKAIIMM W TIPEAyCMaTpHBAeT yHOTpeOJIeHHEe pa3HOOOPa3HOTO S3BIKOBOTO
matepuaia. [loaToMy nuanoruueckoe oOIIeHHE MOXKHO paccMaTpUBaTh KakK MPOLECC COBMECTHOTO
pEeYeTBOPUECTBA, B KOTOPOM PEUYEBOE MOBEACHHUE KAXKIOTO U3 YYACTHUKOB B 3HAYUTEIILHON Mepe
OTIpEeNeNsIeTCs PEYEBBIM IOBEJIECHHUEM JpYyroro (Ipyrux) maptHepa (mapTHepoB). Ilockoibky
MOTHBBI, KOMMYHHUKATHUBHBIC HAMEPEHUS U TIO3UIIMH [TAPTHEPOB, YIACTBYIONIUX B KOMMYHHUKAIUH,
MOTYT CYIIECTBEHHO OTJIMYaThCs, AUAJIOrHYecKoe OOIIeHHe MOXKET pa3BUBaThcad JHOO B
«YHUCOH», 100 Kak crop, Auckyccus. OO0beM TUaTorudeckoro BhICKa3bIBaHUS HE JIOJDKEH OBbITh
MeHee 10-12 pernk Kaxaoro yyacTHUKa.

B nporiecce moaroToBKu Auanora He MpeHeOperaiTe CiIeIyoIIuMA dTallaMHu:

— TPOEKTUPOBAHHE OCHOBHOTO  COJAEPKAHMS, TEMBl JHAJOra, CBSI3aHHOTO C
OTIPENICTICHHOW CUTYaITMeH WUITH PSIZIOM CUTYyaIui (CUTyaTHBHAS KCITO3UIINS ),

— CocCTaBjeHHME IUIaHa JAMaJora, T.€. YCTAHOBJIEHHE IIOCJIEeIOBATEIILHOCTH pPa3BUTHUS
«CIOKETaY;

— BBIOOp HayaJdbHBIX (MHUIMATUBHBIX) PEIUIUK  (PEIIMKa-BOMPOC,  PEIUIMKa-
YTBEPKJICHUE U T.11.);

—  TOJJepKaHHUE TUAIOora U €ro Pa3BUTHE C MOMOIIHIO0 COOTBETCTBYIOIIUX PEIUIHK;

— (¢uKcupoBaHHe U BOCIIPOU3BEICHUE IUAJIOra.

OCHOBHBIM TMapaMETPOM OIICHKH JHaliorTa SIBISETCS PEAaKTUBHOCTh, TO €CTh YMEHHUE
OBICTPO M aJIEKBATHO pearnpoBaTh Ha PEIUIMKH BaIlIET0 cOOECeTHUKA.

1.5. MeToauveckue peKOMeHIAUMH 10 MOAT0TOBKE I0KJIa/1a
ANTOpUTM CO3AaHMS JOKIAIa:

1 sTan — onpeneneHne TeMbI T0KIa1a

2 9Tan — onpeAeNeHUe el OKIaaa

3 aTamn — noApoOHOE pacKphITHE HHHOPMAITTH

4 stan — GOpMYyJIUPOBAHUE OCHOBHBIX TE€3UCOB U BHIBOJIOB.



1.6. MeTogu4eckue peKOMEeHAALNH 110 CO3IAHMIO NPe3eHTALUHN

EcTb yeThlpe OCHOBHBIX aClEKTa YCIEIIHOW Mpe3eHTauuu. Bo-mepBbIX, 3TO caM TEKCT
MPE3CHTAIlMH, BO-BTOPBHIX, 3TO OTPAabOTKa BBICTYIUICHUS, B-TPETbUX, O3TO cama Iojaavya
Mpe3eHTallMOHHOTO MarepHuana. M, HakoHel, B-4eTBEPTHIX, HY)KHO MOMHUTb O TE€X CEKpeTax,
KOTOpbIE IMOMOTYT BaM CTaTh YBEPEHHBIM opaTopoM. Korna BBl MpoBOAMTE MpE3EHTALNIO, OYECHb
BXHO NOHMMATh, YTO JTO TMpolecc OOCYXIEHUS U Bamiero OOLIEHUS CO 3PUTEISIMU
(cmymatensmu). Y Bac ecth mHpOpMaIus (TeMa, MPOeKT H T.JI.), KOTOPYIO BBl XOTHTE IOHECTHU 10
ciymarens. To ecTb B caMOM Hayalle IPe3eHTalUU JOKHA OBITh YETKO OIpejesieHa Haes TOoro,
41O OyJIeT MpeJICTaBICHO Aajee.

B sTomM Ham cMoryT moMo4b HarjsigHbIe mocoowus, Gporo u nmpouee. Heobxoaumo cobpath
BCE BO3MOXHBIE (DAKTBI, UCTOPUH, CTATUCTUKY U NaHHbIE. UeM Oonee cnennuduyHbM OyneT Bail
JOKJIaJ, TeM BbIlIe ero 3¢dekTuBHOCT,. OCHOBHAS YacTh MPE3EHTALMU JOJKHA COCTOATH HE
Tonbko M3 (akroB. [locrapaliTech pa3zHOOOpa3uTh ee HEOOJIBIIMMH BKPAIJICHUSAMH HCTOPHUH,
9TOOBI 00JIETYUTH MEePEX0]l OT OaHOTO (akTa K npyromy. OTpabdarpiBaiiTe CBOE BBICTyIUICHHE. BO
BpeMs OTpabOTKH PENEeTUIIMH HAallITe CBOI CTHIIb, B KOTOPOM BaM KOM(OPTHO.

VYcTHas mpe3eHTarus 4acTo COCTOWT M3 MeHee (popManabHOUM JIGKCUKH, YeM B aKaJIeMHUYECKOM
NUCbMEHHOW peun. JlaBaliTe paccCMOTPUM COCTaBHBIE YacTH TMpe3eHTAMd U Haubolee
ynotpeOisieMble TPU ATOM CJOBa M cloBocodeTaHus. Dpas3bl, KOTOpblE MOTYT IOMOYb
NPEJCTaBUTh JOKIATUMKA:

1) Let’s welcome Maria Ivanova, who is going to talk to us today on the subject of «Key
Concepts of Information Science». (/laBaiite mnompuBercTByemM Mapuio lBaHOBY, KOTOpas
CEero/iHsI MOrOBOPUT ¢ HaMH Ha Temy «KirroueBble KOHIENIMY HH)OPMATHUKI. )

2) Now let me call on Rita to give / make her presentation. Rita, thank you. (A ceiiuac
MMO3BOJILTE MHE TIPUTIIacUTh Puty mis npeacrasienus goxnana. Cnacubo, Puta.)

3) I’d like to introduce Alexander Pavlov, who’s going to address the topic of “Modern
Trends in Information Science”. (I Ob1 xoTenm mpencraBuTh Asnekcanapa IlaBmoBa, KOTOpBIH
o0paTuT BHUMaHKEe Ha TeMy «COBpEMEHHbIE TEHICHIIMH B HHPOPMALIMOHHOMN HayKe»).

4) OK, thank you everybody. Now, Anna Kozlova is going to present her analysis to us.
(Xoporo, Bcem criacu6o. A terepb AnHa Ko3noBa npeacTaBuT HaM CBOW aHAJIH3.)

Hauatb cBOe npejcTaBieHue MOXKHO TaK:

1) “In this analysis I would like to focus on latest developments in ... I will speak for
about 40 minutes, to leave time for questions and comments. Please, feel free to interrupt if you
have any questions or want to make a comment.” «B 3ToM aHaiu3e 51 ObI XOTeNa COCPEOTOUUTHCS
Ha HOBEHIUX pa3paboTKax B .... Sl Oymy menaTh AOKIan B TeueHUE NMpuOIu3uTebHO 40 MUHYT,
4TOOBI OCTaBUTh BpeMs Il BOIIPOCOB M KoMMeHTapueB. [loxkanyiicta, He cTecHsiTeCh MpepBaTh
MEHS, €CIIM Y BaC BO3ZHUKHYT BOIIPOCHI HJIK KOMMEHTApUNY.

2) “First let me give a short outline of the contemporary situation regarding .... After that
I would like to raise a few issues regarding .... I will try to leave time for questions at the end.”
«[Ipexnae Bcero, paspemuTe KOPOTKO MPEACTAaBUTh B OOLIUX YepTax COBPEMEHHYIO CUTYallUIO B
obmactu .... Ilocme storo s OBl XOoTen OOCYAWTH HECKOJBKO BOMPOCOB KacaTtedbHO .... S
MOCTApaAOCh OCTABUTh BPeMsl B KOHIIE JIJIsi BOIIPOCOBY.

3) “I would like to begin by analyzing some recent studies of .... You will be given
handouts; also there are some spare copies here if you need them.” «f Ob1 xoTena Hauath C
aHaJlu3a HEKOTOPBIX HMCCIEIOBAHUN .... BBl Mmoilyunte TE3UCHI; TAKXKE 3[€Ch €CTh HECKOJIBKO
JONOJTHUTEIBHBIX KON, €CITH BaM HYKHO.

Crnenytomue ¢ppas3pl TOMOTYT IPOAOKUT U 3aBEPIIUTD MTPE3CHTALIMIO:

1) “Now let’s turn to the problem of ....” A celiuac naBaiiTe pacCMOTpUM IIPOOIIEMY ....

2) “Moving on, I would like to look at the questionnaire results in more detail.” B
poaoIDKeHHe 5 Obl XoTelna 6oee IeTalbHO MOCMOTPETh HA PE3yJIbTaThl OIpOca.

3) “I’d just like to go back to the chart on the previous slide.” fI Ob1 X0TENna BEpHYTHCS K
TabIUIIe Ha MPEABIIYILIEM claiie.



4) “The results turned out to be amazing. I feel the research was worthwhile.”
Pe3ynbraThl OKazanuch noTpsicaroliuMi. S mosaraio, 4To HCCIIeTOBaHUE OBLIO CTOSIINM.

5) “I will skip the next slide, as time is (running) short.” I mponyuty cienyromuii ciaia,
TaK KaK BPEMEHH MaJIo.

6) “That’s all I had to say. Thank you for your attention.” Bce, 4TO s XOTeN cKa3arb.
bnaronapro 3a BHUMaHue.

7) “Are there any questions, comments or suggestions? Please, feel free to ask.” Ectb
BOIIPOCHI, KOMMEHTapUU Wiy nipeaioxxkenud? [loxanyiicra, cnpaimmBanTe, He CTECHIUTECH.

s mpoBeZieHHs KauyeCTBEHHOH Npe3eHTallMd BaM TOHAMO0ATCS HarJsAHbIE MOCOOUS
(visual aids). Kone4yHo ke, CTOUT 3HaTh UX «B JIMIIO» B aHTJIUHCKOM si3bIke. MITak, 3HAKOMBTECH: a
flip chart (neximoHHBINA MIaKaT, NPUKPEINIEHHBIA K peiike), a marker pen (Mapkep), a monitor
(monmTOp), an OHP (oBepxem - MpPOEKTOp BEPXHEro pacIoyiokeHus), pointer (ykaska), remote
control (myJnbT JUCTAHIIMOHHOTO yIpaBieHue), screen (3kxpan), slide projector (nuampoekrop), a
slide (mmanmosutus; cnmaiin), DVD player, whiteboard (6Gemast mgocka, Ha KOTOpPOW MHIIYT
¢domacrepamn).

[Ipn nemMoHCTpay Npe3eHTaIH 3a49acTyI0 HCIOIb3YIOTCS HATJIAHbIC WILTIOCTPALHH:

a graph (rpaduk), a vertical axis (BepTukanbHas ock), a horizontal axis (ropuzoHTaNbHAS
och), a curve (kpuas), a dotted line (myHkTupHas nuHus), a table (tabmuma), a bar chart
(rucrorpamma, crtonOuaras auarpamma), a pie chart (cekropnas auarpamma), a shaded area
(3amTpuxoBaHHas 00JacTh), @ segment (CETMEHT; CEKTOP), a scatter chart (amarpamma paccesiHus;
TOUYEUHBIN rpauk), a broken line (mpepriBUCTas TUHUS; IoMaHas JIMHUA), a diagram (quarpaMma;
cxema), a pictogram (MUKTOTpaMMa).

[ocrapaiiTech, YTOOBI OCIIE Ballel MPE3EHTALMU OCTAIOCh BpeMs Ha BOIPochl. Beab Bam
Ba)XHO, 4TOOBI Bac MOHsUH. [lo3TOMy, OyAe€T MHTEPECHO OTBETUTh HAa BOMPOCHI M IOCIYIIATh
OT3bIBBIL.

1.7. MeToau4eckue peKOMeHIAMHU 10 MOATO0TOBKE K ¢/1ave 3a4eTa

[TonroroBka K 3a4eTy M DHK3aMEHY CIIOCOOCTBYET 3aKpEIUICHHIO, YIIyOJeHHI0 U
0000I1IeHUIO 3HAHUH, TIOTy4aeMBbIX, B IpoIecce 00YUEHHs, a TaKKe IPUMEHEHUIO UX K PEIICHUIO
MPaKTUYECKHUX 3a/ad. ['0TOBACH K 3a4eTy (3K3aMeHy), 00ydaromuiics JTMKBUAUPYET UMEIOIIUECs
mpoOeNbl B 3HAHUSX, YIITyOJIsIeT, CHCTEeMaTU3UPYeT W YMOpPSIOYMBaeT CBOM 3HaHHsSA. Ha 3auere
(’x3ameHe) oOydwaromuics JIEeMOHCTPUPYET TO, YTO OH MPUOOpeN B TpOIEcce H3YYCHHS
JUCIUTUTAHBL.

B ycnousix mpumensiemoit B MAI'Y OamibHO-PEHTHHTOBOM CHCTEMBI TOJATOTOBKA K
3aueTy (9K3aMeHy) BKIIIOYAeT B ce0s CAMOCTOSITENIbHYIO U ayJUTOPHYI0 paboTy 00ydaronierocs B
TEYEHHE BCEro IepHoja HM3yueHUs AMCLUUIUIMHBI M HEMOCPEICTBEHHYIO MOATrOTOBKY B [IHH,
MPEIIECTBYIONINE 3a4eTy (IK3aMeHy) 10 pa3JiesiaM U TeMaM TUCHUTUIMHEI.

[Ipy monaroroBke K 3aueTy (9K3aMeHy) OOyYaroIIMMCS IEJIeCO00pa3HO HCIOIh30BaTh HE
TOJILKO MaTepuanbl JIEKIWH, a © PEKOMEHIOBAaHHBIC IMPEMOJaBaTeieM OCHOBHYIO U
JIOTIOJIHUTENBHYIO JTUTEPATYPYy.

[Tpu moAroTOBKE K MPOMEKYTOUHOM aTTECTAIMK LEIecO00pa3Ho:

— BHHUMATEJIBHO H3yYUTh IEPEUYCHb BOMPOCOB W ONPEACIUTh, B KaKUX HMCTOYHHUKAX
HaXOJATCs CBEe/IeHU s, HEOOXOAUMbIE JJIs OTBETA HA HUX;

— BHHMATEJIbHO MPOYUTATH PEKOMEHIOBAaHHYIO JTUTEPATYPY;

— COCTaBHUTb KpaTKHE KOHCIIEKThI OTBETOB (IIJIaHBI OTBETOB).

1.8.Meroanyeckue peKOMEHAALMH 10 COCTABJICHMIO W OG(GOPMIICHHIO eJ10BOM
AOKYMEHTALluU

CocTaB/ieHHe NpUIIalIeHUs

To attend one of these events you'll probably need an official invitation from the
organizers. A well-written and well-arranged invitation usually contains the following
information:



— the name of the company, who organizers an event
— the name of an event

— its main theme(s)

— location

— date and hour.

The Business Development Bank of Canada (BDC) in cooperation with the Canadian
Chamber of Commerce cordially invites you to participate in the Small Business Week

This year's events run from Oct. 22 to Oct. 28 at The Sheraton Center.
Events highlight the skills and accomplishments of the owners and managers of small and

medium-sized enterprises and bring them together with those who are interested in the
development of small business.

CocraB/ieHHe BUSHTHONH KaPTOYKH

A business card is a small, oblong-shaped piece of stiff paper or thin cardboard bearing
your name and your position, the name of the company you work for, company's logo, company's
full address, telephone and fax numbers, and an E-mail address.

logo
Canadian Tire

Jean C. Monty
Market Development Specialist
1450 Don Mills Road, Ontario M3B 3RS, Canada Tel: (416) 445-6641 Fax: (416) 445-1215

CocraBienue MeMOpaHayMa

Memorandum - MmeMopaHIyM, TaMsITHasI 3aITUCKa

The following memorandum is to the staff of a company, which has just been incorporated.
The memo explains what's happening and how incorporating will affect the staff.

MEMORANDUM

Bronson Machines Inc.

2244 Lincoln Ave., Bonneyville, S. D.
To:

All employees in 20 departments
From:

Jim Gerry, CEO

Date: 17 September
Subject: incorporation

You all know that Bronson Machines has incorporated and is now called Bronson
Machines Inc.
Details concerning restructuring will be sent to the heads of the departments in question.
However, this memorandum is being circulated to reassure you of the following:
1. There will be no firing as a result of this change.
2. Restructuring will finish at the tail end of this year.
3. Salaries and wages will not be cut.
4. Management positions will not be affected. Managers will be offered special training.
Jim Gerry CEO




Cocrasienue pe3rome
To: resumes@dynateam.com

From: Paul Lucas

Subject: sales and marketing manager position

CURRICULUM VITAE
Paul Lucas

31 Gooseberry Avenue,
Washington, DC, USA, 17222
Tel/Fax: (412) 622-2850
E-mail: plucas@home.com

Summary:

My experience includes:

- effective marketing

- leading, managing and motivating others

- planning

- contacting negotiations, etc.

Education:
1994-1997

1991-1994

Special Training:
1997-1998

Work Experience:

1999-present

1997-1999

Technical Skills:

Languages:
Interests:

References:

Georgetown University, 44 Northern Street, Washington, DC.,
USA, 17775. Master of Arts in Economics.

Georgetown University, 44 Northern Street, Washington, DC.,
USA, 17775. Bachelor of Science in Commerce and
International Trade.

In-company training including marketing (APPLE, Inc.)

Economic Consultant

Smith Associates, Inc., Washington, DC., USA, 17967.

Duties include research and preparation of written reports on
market development issues.

Market Analyst

APPLE, Inc., 320 Liberty Ave., Washington, DC., USA,
17950.

Responsible for design and analysis of market research,
development of marketing plan.

Experience with computer programs Word, Excel, Front Page,
FoxPro, and Lotus.

Proficient in French; Elementary knowledge of Japanese.
Swimming, Parachuting, Mountain Biking.

Upon request.

CocTraBiieHue npecc-peansa

Press release - cooOeHne U1 e4aTy, Mpecc-pen3, KOMMIOHUKE.
The purpose of press release is:

— to announce an event;

— to provide background information for an important meeting;
— to announce important decisions;



— to give beforehand publicity to speeches.

«General Controlsy was founded in 1925 by a famous inventor James Chesterton. Today
GC is a company with a turnover of $200 000 and is considered to be one of the most dynamic
control producers in the world. For more than 75 years the company has been a renowned leader
in control systems business.

Today GC headquarters and its R&D center are located in Dallas, Texas. Most of its
customers are industrial concerns. Its 10 000 products range from controls for medical equipment
to control systems for air space industry.

The company has subsidiaries in Europe and Latin America. Europe accounts for 20% of
the company's sales and Latin America accounts for 10% of its sales. GC is constantly increasing
its sales outside the us.

GC primary strength in the control business is a vast application engineering expertise.
Project management teams in each of the served markets provide essential know-how to
companies interested in expanding or modernizing their production processes. The company
focuses on providing advanced technology to satisfy the most demanding customers and is able to
recommend to clients the most reliable and economical system for a particular application.

GC is among the 30 companies with the most patents in the world. The company spends
10% of its total sales on research and development. That has increased from 3% in 1998.

The quality management system of GC was certified by Lloyd's in accordance with the
1509001 standard CC Quality management system and superb technical design guarantee the
achievement of the highest standards of reliability in the branch.

GC receives loans from IMEXbank and works successfully with other major banks. GC
provides support and services to its customers in selling their products in foreign markets.

GC is ready to meet the fast shifting demands of its customers all over the world.

CocrasyeHue npeayioKeHus
Offer — npenioxXeHue.

DYNATEAM Innovations

7 October 2008

Mr. Rigley
Rainbow Homecenter 1212 Westlake Ave.
Seattle, Wash. 98404

Dear Mr. Rigley,

We thank you for your inquiry of 5 July in which you asked about sports swimming suits we
advertised in June's edition on of «Sports New».

These sports swimming suits are made of new generation of micro fibers ideally suitable for
sensitive skin. They are MicFib products, which is a brand name you are familiar with. Their
unique hygienic properties have proved the main selling point of this product. All dealers who
have displayed out brightly colored, jazzy products have reported a tremendous increase in sales.

You can choose from more than twenty-five designs in all sizes.

We would be pleased to add you to our list of customers and could promise you excellent
products and prompt supply.

As we execute all orders in strict rotation, we strongly advise you to order earl.

Thank you for your interest. Our services are at your disposal.

M. Kerr
Sales Manager Enc.
2008 alogue
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1.9. MeToauveckne peKOMEHIAUMH MOATOTOBKH COOOIIEHM A, JOKJIAJA0B 110 TeMe

[ToaroToBka COOOIICHHH, JOKIAJOB IO TEME SIBIISIETCS HEOTHEMJIEMOM YacThlO Kypca
W3Y4YeHUs JIEJIOBOTO aHTJIMUCKOro si3blka. CyTh MOJATOTOBKHM JOKJIAIOB 3aKJIOYAETCSd B YMEHUHU
paboTaTh ¢ IUTEpaTypol MO HAMPaBJICHUIO MMOATOTOBKH HA MHOCTPAHHOM si3bIke. B xoze paboThl
JOJDKHBI OBITh MCCIIEOBAaHBI HCIOJNB3yeMble HCTOUYHUKH (He MeHee 10-TM) W caenaHsl
COOTBETCTBYIOIIME TEMATUKE BHIBOBI.
Tembl NOKIaZOB BBIOUPAIOTCS CAMOCTOSITENIBHO, HO OHHM JOJDKHBI OBITh CBSI3aHBI C TEM
HaIpaBJIEHUEM MOJrOTOBKH, HA KOTOPOM HJIET O0yUYEHHE.

3amuTa cOOOICHHH U JOKIIA0B MPOBOIUTCS B BHI€ MOHOJIOTHYECKOT'O BHICKA3bIBAHUSI.

1.10. MeToanueckne peKOMEeHIAMH N0 MOATOTOBKeE K J1eJ10BOM HIpe

Opranuzanus OeJI0BOM HIPHI OCYIIECTBIISIETCA IO ONPENEICHHBIM IPaBHIaM, KOTOPBIC
03BYUYMBAET IIPENOAABATEND.

TeMbl 1enoBBIX UTp Pa3HOOOpPa3HbI, HO MX YCIOBMS JOJDKHBI OBITh AKTyaJbHBIMU H
ONMM3KUMU K )KU3HEHHOHN CUTYyalluu, podiieMe.

Wrpoku MOryT He UMETh ONbITAa JUIsl €€ PEUIeHHs, HO 00janaroT 0a30BbIMU 3HAHUSIMH,
BOOOpaskeHHEM U Opyrumu crocoOHocTsMu. OOmmii s Bceld KOMaH/bl -KOHEYHBIN pe3yJbTarT,
JOCTHKEHHE LIEJI1, BBIPAOOTaHHOE pEIIECHUE.

[IpaBUIBHBIX pEeLICHUN MOXET OBITh HECKOJIBKO. BO3MOXXHOCTD MCKaTh pa3Hble MyTH JUIS
peleHus 3a1aud OOBIYHO 3aJ0KEHbl B yCIOBHME. YUYaCTHUKHM CaMM BBIOHMPAIOT POIM U MOAEIH
MIOBE/ICHHUS JUIsl YCIEIHOTO PELICHMS 3a1a4H.

®opmbl A€TO0BON XapakTepucThka [Ipumeps! AeTOBBIX UTP
UTPBL
I'pynnoBas dopmupyer HaBeikM paboTel Tpymme. Mrpoku | «Branches of Physics»

TUCKYCCHS, KPYTJIBIH | BEITIONHSIOT — OAWHAKOBOE 3afaHWe, CcoOmromas
CTOJ, KOH(EPEHIUsT | MpaBWwiIa MPOBeIeHUS auckyccuu. [lo ucreueHumn
BPEMEHHU OTBETHI Pa30MPAIOTCS M OIEHUBAIOTCSI.

Ponesas urpa KaxxnoMy mpeicTouT chirpaTh HHAMBUAYaidbHYIO | «Introducing yourself»
poJIB, CMO/IEITUPOBATh CUTYyaIluH. Pomn
HEHTpaIbHBI, HS BHI3BIBAIOT YMOIINH.

OTanbl NPOBEACHUSA

1) TloxaroroBurenbHBIH 3Tar. BeisBneHne npodaembl, BHIOOP TEMBI M OTIPE/ICICHUE 3a1aY.
Br160p Buna u popmel urpsel, padboTta Haj UTPOBOM CTpaTeruel, MoAroTOBKAa MaTEPHAJIOB.

2) BBoa y4acTHUKOB B UT'pOBYIO cuTyaluto. IIpuBnedenne natepeca, eaenojaranue,
dhopmupoBaHEe KOMaH, MOOMIN3AIIUS YIYACTHUKOB.

3) I'pynmoBas niau MHAMBUIYaTIbHAs paboOTa 10 YCTAHOBJIEHHBIM IPaBUIaM MK 0€3 HUX.

4) BbIBOIBI M @aHAIHM3 UTOTOB CAMOCTOSITENIBHO W/WIIH C TIPUBIICYEHUEM IKCIIEPTOB.

[IpoBeneHMEe AEIOBON UTPHI MOXKET OBITh CBA3aHO C OOJNBIIMM KOJMYECTBOM ATaroB. B
XOJIe TPOBENCHUS UIPhl yYaCTHUKAM MPEJICTOUT OMPEACTUTh NPOOIEMy, pPAcCMOTPETh U
MPOAHAIM3UPOBATh CUTYAIIMIO, BEIPAOOTATh MPEIOKEHUS 0 PEHICHUI0 TPOOJIeMbl. 3aBEpIIatoT
paboTy 00cykIeHre X0Aa UTPHI U MOKETaHUS.

1.11. MeToanyeckne peKOMeHIAIMH JJIs1 3AHATHII B MHTEPAKTUBHON (popme

B yueGHOM mpoiecce, MOMUMO ayJIUTOPHBIX 3aHATUN, UCIOJIb3YIOTCS WHTEPAKTHBHBIE
¢bopmbl (pa300p KOHKPETHBIX CUTYallMi KaK JUIs WLTIOCTPALIMK TOW WJIM MHOM TeMe, TaK U B LEJAX
BBIPAaOOTKM HAaBBHIKOB NPUMEHEHHUS pPa3rOBOPHOM peud U TEpPEeBOJIOB TEKCTOB, OOCYXIEHHE
OTIENBHBIX pa3esioB TUCIMIUIMHBI, KOHCYIbTalMHU). B coueTanuu ¢ BHeayAUTOpHON pabOTOi 3TO
crocoOcTByeT (GOPMHUPOBAHHIO U PA3BUTHIO MPO(HECCHOHATBLHBIX HABBIKOB O0yJarOIINXCS.

WutepakTuBHOE 00ydeHHE MpPEACTaBIsAeT COOOW CIOCOO MO3HAaHMSA, OCYLIECTBIISIEMBIN B
(dbopMax COBMECTHOM [EATEIBHOCTH OOYy4aloluuxcs, T.€. BCE YYAaCTHUKH 0Opa3oBaTEILHOTO
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mporiecca B3auMOICHCTBYIOT JPYT € APyroM, 0OMEHUBAIOTCS HH(OpMAIUel Ha aHTITUICKOM SI3BIKE,
OLIEHUBAIOT JIeIICTBHE KOJUIET U CBOE COOCTBEHHOE MOBEICHHE.

B kypce wn3yuaeMoN AUCUMIUIMHBI «J[€IOBOM YW TEXHUYECKUM AHIVIMMCKHNA SA3BIK»
MHTEPAaKTUBHOW (opMe 4Yachl HCIOJB3YIOTCS B BHJE: 3aciHylIMBaHUU U  OOCYXKICHUHU
MIOATOTOBJIEHHBIX CTYJEHTaMHM JOKJIAJ0B 0 TEMAaTUKE IUCLMIUIMHBL, A€JIoBas Urpa (KpyIJiblid
CTOJI), IPE3CHTAITHS.

Temartuka 3aHATHH C HCIIOJIb30BAHUEM MHTEPAKTUBHBIX (opM

IIaCBI, OTBOJAUMBIC HA HMHTCPAKTUBHBIC

Ne Tema WHaTepakTuBHas popma POPMET
TEMBI IIpakTuueckue
JeKLHH
3aHSITHSI
1) Mining Methods; NIpe3eHTaIHs 110 TeMe
L 2) Open-cast Mining; «I})nder rolllmd Mining» ) 2
3)  Underground Mining £ £
1) | Mining and Environment;
) Ore Industry Joknan mo reme «Ore ) 3
’ Mining in Murmansk region. JSC Industry»
«Apatit» (Phosagro).
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2. [InaHbl NPAKTHYECKUX 3aHATHIT
Tema 1.
ILnan:

1) BBonHoOe 3aHsTHE: 0O3HAKOMJIEHUE C KYyPCOM.

2) Topic: Meetings and Greetings (International trade seminar).
3) Writing: Invitation.

4) Reading: Importing and Exporting.

Jlumepamypa: [1, c.2-12].

3adanue ons camocmosmenvuol pabomoi:
OdopmiieHre PUTIIANICHHUS, BASUTHOW KAPTOYKH M ITHMChMa-3ampoca.

Tema 2.

ILnan:
1. Topic: Employers and Employees (Interview).
2. Writing: Curriculum Vitae.
3. Reading: Advertisement, Offer of Employment.
Jlumepamypa: [1, c. 2-12].

3aoanue ons camocmosmenvHou pabomol:
1. Odopmrienue pesome; moaroroBka auaiora nmo teme «Applying for a Job»; odpopmuenue
MeMOpaHIyMa.

Tema 3.

ILnan:
1. Topic: Who Is Who in a Company?
2. Writing: Minutes.
3. Reading: A Small Office Versus A Big Office.
Jlumepamypa: [1, c. 2-12].

3aoanue ons camocmosmenvHou pabomol:
OdopmiieHre MPOTOKOJIa COBEIIAHUS; MOATOTOBKA K JUCKyccuH Ha Temy «A Small Office Versus
A Big Officey.
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Tema 4.
ILnan:
1. Topic: Telephone (How to make your communication more effective?)
2. Writing: Press Release.
3. Reading: Overseas Cellular Solutions.
Jlumepamypa: [1, c. 22-24].

3aoanue ons camocmosmenvHou pabomol:
OdopmieHne npecc-pennsa.

Tema S.
Inan:
1. Prospecting and Exploration
2. Interview (Prof. G. Morton)
Jlumepamypa: [1, c. 167-187].

3aoanue ons camocmosmenvHol pabomul (N0020MOBKA K CEOVIOWUM BUOAM OesTMEIbHOCIU):
1. IToaroroBka coobuienus no teme «Prospecting and Explorationy.

Tema 6.
Ilnan:
—  Mining Methods;
—  Open-cast Mining;
—  Underground Mining
Jlumepamypa: [1, c. 218-223, ¢.201-214].

3aoanue ons camocmosmenvHol pabomol:
[ToaroroBka coobmiernii mo temMam «Mining Methods»; «Open-cast Mining»; «Underground
Miningy.

Tema 7.
Ilnan:
—  Mining and Environment;
—  Ore Industry;
—  Mining in Murmansk region. JSC «Apatit» (Phosagro).
Jlumepamypa: [1, c. 229-238].

3adanue ons camocmosmenvuol pabomoi:
[Toaroroska coobmenus mo teme «Ore Industry», moaroroBka npezenranuu mo reme «Mining and
Environmenty.

Tema 8.

Ilnan:
1. Economics and Mining
Jlumepamypa: [1, c. 239-258].

3adanue ons camocmosmenvholl pabomel (NO020MOBKA K Ce0YIOUWUM BUOAM OesTMETbHOCIU):
IToaroroBka Kk kpyriaomy crosry o teme «Economics and Miningy.
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